
16. Participium (Kort tillægsform)   
 

Participium på dansk ender på -t: ”han er gået”. På spansk tilføjes -ado ved -ar verber og -ido 
ved -er og -ir verber. Participium-endelsen sættes på verbets stamme og bøjes i både køn og 
tal.   
 

 -ar: comprar -er: vender -ir: subir 

Ental compr-ado/ada  (købt) vend-ido/ida  (solgt) sub-ido/ida  (steget) 

Flertal compr-ados/adas vend-idos/idas sub-idos/idas 
 

▪ Ser + participium angiver en handling ”bliver/blev”. 
    Los profesores fueron despedidos (lærerne blev fyret), ella fue herida (hun blev såret). 

▪ Estar + participium angiver en tilstand som resultat af en handling (er/var). 
    La bici está rota (cyklen er gået i stykker), los coches estaban vendidos (bilerne var solgt). 

▪ Por angiver den handlende person (agens).  
    La pared fue pintada por el pintor (væggen blev malet af maleren). 

▪ Participium efterfølger ofte verberne andar, hacer, ir, llevar, mirar, parecer og seguir. 
    Él parece muy distraído (han virker distræt), las puertas siguen cerradas (dørene forbliver lukket). 
▪ Participium kan også bruges adjektivisk. 
    Tienes la boca abierta (du har munden åben).  

▪ Enkelte verber er dog uregelmæssige i participium og skal læres udenad. Den  
   uregelmæssige bøjning gælder også for sammensatte ord, hvor disse indgår: 
 

abrir     abierto 
cubrir     cubierto 
decir           dicho 
escribir       escrito 

freír      frito 
hacer          hecho  
morir      muerto 

 

poner      puesto 
resolver      resuelto 
romper       roto 

satisfacer    satisfecho 
ver    visto 
volver          vuelto 

 

 
 


